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USE TIPS
1. Treat Roses on a 7- to 10-day schedule. If Black spot is 

not a problem, use a 10- to 14-day schedule.
2. When treating Azaleas or Rhododendrons, begin 

spraying when flowers start to show color.
3. When treating Iris, increase use rate to 4 fl oz/gallon of 

water.
4. For Douglas Fir, Loblolly Pine and Slash Pine, use 3 fl oz/

gallon of water. Begin treating in early spring and 
continue treating every two to three weeks until threat of 
infection has passed.

HOW TO TREAT
1. Use 2 fl oz/gallon of water.
2. Apply to the point when spray just begins to run off the 

leaves. Treat once every 10 to 14 days throughout the 
season or until conditions favoring disease development 
(hot, moist weather) are no longer present.

3. Allow spray to dry for two hours before watering.
SENSITIVE PLANT CARE
Use with care on Ferns, Palms and Fuchsia. As with all 
plants, especially Carnations, Chrysanthemums and Roses, 
there exists a wide variety of species and, therefore, a wide 
variety of susceptibility to injury. To test for plant sensitivity, 
spray a few plants as described in the directions, wait 
24 hours, and check for possible injury.

LAWNS
INSECTS CONTROLLED
Ants, armyworms, brown dog ticks, chinch bugs, crickets, 
cutworms, fleas, mole crickets and sod webworms.
DISEASES CONTROLLED
Brown patch, Copper spot, Crown rot, Dollar spot, Leaf 

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.

Do not allow people or pets to contact treated areas 
until spray has dried.

Do not water the treated area to the point of runoff.
Do not make applications during rain.
All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-
crevice treatments only, except for the following permitted 
uses:

1. Treatment to soil or vegetation around structures
2. Applications to lawns, turf and other vegetation

All outdoor applications to impervious surfaces such as 
sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces 
(such as windows, doors and eaves) are limited to spot and 
crack-and-crevice applications only.
Application is prohibited directly into sewers or drains, or to 
any area like a gutter where drainage to sewers, storm drains, 
water bodies or aquatic habitat can occur. Do not allow the 
product to enter any drain during or after application.
USE RESTRICTIONS FOR LAWNS AND ORNAMENTALS 
Do not use treated plants, grass or clippings for food or feed. 
Not for use on turf or ornamental plants grown for sale or other 
commercial use, or for research purposes.

HOW TO APPLY
Choose from one of the recommended application methods 
listed below.
PUMP-UP SPRAYER OR TRIGGER BOTTLE SPRAYER
1. Fill with required amount of water.
2. Add the amount of concentrate specified.
3. Replace sprayer top and shake well before spraying.
DIAL-STYLE HOSE-END SPRAYER
1. Set sprayer to the “fl oz/gallon” level specified.
2. Use only enough product for the area to be treated.
3. Close sprayer, attach to hose and apply.
CONCENTRATE PLUS WATER-STYLE SPRAYER
1. Determine the amount of concentrate required.
2. Pour concentrate into sprayer jar to the required “fl oz” level.
3. Then add the required amount of water to the “gallon” level.
4. Replace sprayer top on jar and shake well before spraying.

GENERAL USE TIPS
• This product is highly effective when it is used to prevent 

diseases and damage from insects or applied at the first 
sign of disease or insect damage. Consider treating early 
in the season.

• When using this product on plants not listed, test on a 
small area first.

• Rainproof — rain or watering two hours after application 
will not wash away effectiveness.

• If you need more information about lawn, ornamental and 
tree diseases, contact your local County Extension Service.

• HANDY CONVERSIONS: ½ fl oz = 1 Tbsp and 1 fl oz =       
2 Tbsp. Food utensils such as measuring cups and 
spoons must not be used for food purposes after use in 
measuring pesticides.

ROSES, FLOWERS, SHRUBS & ORNAMENTAL TREES
INSECTS CONTROLLED
Aphids, bagworms, beetles (elm leaf, pine), budworms, 
cicadas, elm spanworms, exposed thrips, fall cankerworms, 
fall webworms, inchworms, leafminers, leafrollers, 
mealybugs, moths (pine, tussock), needle scales, 
oakworms, pine needleminers, spider mites and whiteflies.
DISEASES CONTROLLED

smuts, Leaf spot (including septoria, zonate), Melting out, 
Necrotic ring spot, Powdery mildew, Red thread, Rust, 
Spring dead spot and Summer patch.
For lawn application in Nassau and Suffolk counties in New York 
State, do not apply more than three times per given area per year.
HOW TO TREAT
1. For spot treatments, use 3½ fl oz/gallon of water to treat 

125 sq ft.
2. Start treating when grass begins to turn green in the 

spring or when signs of diseases are first noticed.
3. For best disease control, treat every 10 to 14 days. Do not 

apply more than 16 treatments per year.
USE TIP
For Crown rot, use 3½ fl oz/gallon of water to treat 65 sq ft.

Azalea (2),
Rhododendron (2)

Petal blight (Ovulinia spp.),
Powdery mildew

Rose (1) Black spot, Powdery
mildew, Rust

PLANTS (Number following plant refers 
to the specific Use Tip following the chart.)

DISEASES

Carnation, Mock Orange,
Pansy, Petunia, Salvia,
Snapdragon, Sunflower

Powdery mildew, Rust

Ageratum, Aster, Birch,
Chrysanthemum, Columbine,
Cornflower, Flowering Quince,
Iris (3), Marigold, Ninebark

Rust

Flowering Cherry, Honeysuckle,
Privet, Trumpet Creeper, Zinnia

Cercospora leaf spot,
Powdery mildew

Loblolly Pine (4), Slash Pine (4) Fusiform rust

Flowering Crabapple Powdery mildew, Rust, Scab

Flowering Almond Blossom blight
(Monilinia spp.)

Begonia, Elm, Maple,
Poinsettia, Spirea

Powdery mildew

PLANTS Cont’d (Number following plant refers 
to the specific Use Tip following the chart.)

DISEASES Cont’d

Douglas Fir (4) Needle rust

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE.

gusanos de las yemas, cigarras, orugas medidoras del olmo (elm 
spanworms), trips expuestos, orugas agrimensoras, orugas tejedoras del 
otoño, gusanos medidores, gusanos minadores, enrolladores de hojas, 
cochinillas rosadas, polillas (del pino, peludas), cochinilla blanca, oruga de 
los robles (oakworms), orugas minadoras de la aguja del pino, ácaros 
tetraníquidos y moscas blancas.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera 
que no sea la indicada en la etiqueta.

No permita que las personas ni las mascotas entren en contacto 
con las zonas tratadas hasta que el rocío se haya secado.

No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.  
No realice aplicaciones durante lluvias.  
Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos 
localizados o para tratar grietas y rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes 
usos permitidos:

1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras
2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación

Todas las aplicaciones en espacios exteriores a superficies impermeables como 
aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y superficies 
estructurales (como ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones 
localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras exclusivamente.
Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier 
zona similar a una cuneta en la que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, 
alcantarillas pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No permita que el 
producto entre en ningún drenaje durante o después de su aplicación. 

RESTRICCIONES DE USO PARA CÉSPEDES Y PLANTAS ORNAMENTALES 
No use plantas tratadas, césped ni recortes como alimento de personas ni 
animales. No se debe usar en césped ni en plantas ornamentales cultivadas 
para la venta ni otro uso comercial, ni para fines de investigación. 

CÓMO APLICAR
Elija uno de los métodos de aplicación recomendados indicados abajo.
BOMBA ROCIADORA O BOTELLA ROCIADORA
1. Llene con la cantidad requerida de agua.
2. Agregue la cantidad especificada del concentrado.
3. Vuelva a poner la tapa del rociador y agite bien antes de rociar.
ROCIADOR CON APLICADOR TIPO MANGUERA CON SELECTOR
1. Ajuste el rociador al nivel de “onza líquida/galón” especificado.
2. Use sólo la cantidad de producto adecuada para la zona que se va a tratar. 
3. Cierre el rociador, conecte a la manguera y aplique.
ROCIADOR PARA CONCENTRADO Y AGUA
1. Determine la cantidad requerida del concentrado.
2. Vierta el concentrado dentro de la jarra del rociador hasta el nivel 

necesario de “onza líquida.” 
3. Después agregue la cantidad indicada de agua hasta el nivel de “galón.”
4. Vuelva a poner la tapa del rociador en la jarra y agite bien antes de rociar.

CONSEJOS PARA EL USO GENERAL   
• Este producto es muy eficaz cuando se usa para prevenir enfermedades y 

daño provocado por insectos o se aplica al primer signo de enfermedad o 
daño provocado por insectos. Considere efectuar el tratamiento a principios 
de la temporada.

• Cuando se use este producto en plantas no incluidas en la lista, pruébelo 
primero en una zona pequeña.

• A prueba de lluvia – la lluvia o el riego después de dos horas de la 
aplicación no reducen la eficacia.

• Si necesita más información sobre enfermedades del césped o plantas y 
árboles ornamentales, póngase en contacto con su oficina local del 
servicio de extensión agrícola del condado.

• CONVERSIONES ÚTILES: ½ onz. líq. = 1 cda. sopera y 1 onz. líq. = 
2 cdas. soperas. No deben utilizarse utensilios para alimentos como 
tazas de medir y cucharas para preparar alimentos después de 
usarlos con pesticidas.

ROSAS, FLORES, ARBUSTOS Y ÁRBOLES ORNAMENTALES
INSECTOS CONTROLADOS
Áfidos, gusanos del saco, escarabajos (de la hoja del olmo, del pino), 

2. Aplique hasta que el rocío comience a escurrirse de las hojas. Aplique una 
vez cada 10 a 14 días durante la temporada o hasta que las condiciones 
que favorezcan la aparición de la enfermedad (calor, tiempo húmedo) 
hayan desaparecido.

3. Permita que el rocío se seque durante dos horas antes de regar.
CUIDADO DE PLANTAS SENSIBLES
Use con cuidado en helechos, palmas y fucsia. Como sucede con todas las 
plantas, especialmente con los claveles, los crisantemos y las rosas, existe 
una gran variedad de especies, y por lo tanto, una amplia variedad de 
resistencia a los daños. Para probar si existe sensibilidad, rocíe algunas 
plantas como se describió en el Modo de empleo, espere 24 horas y verifique 
si hubo algún daño.

CÉSPEDES
INSECTOS CONTROLADOS
Hormigas, gusanos soldados, garrapatas marrones del perro, chinches, grillos, 
gusanos cortadores, pulgas, grillos cebolleros y orugas tejedoras del césped.
ENFERMEDADES CONTROLADAS
Mancha marrón, mancha cobriza, pudrición de la raíz, mancha de dólar, leaf 
smuts, mancha de la hoja (incluyendo septoria, zonada), mal de pie, mancha 
del anillo necrótico, oidio, hilo rojo, roya, mancha muerta de primavera y 
mancha de verano.
Para aplicaciones del césped en los condados de Nassau y Suffolk en el estado 
de Nueva York, no aplique más de tres veces por zona determinada por año.
CÓMO TRATAR
1. Para tratamientos localizados, use 3½ onz. líq. por galón de agua para tratar 

125 pies cuadrados.
2. Comience el tratamiento cuando el césped se empiece a poner verde en la 

primavera o cuando observe los primeros signos de enfermedad.
3. Para el mejor control de la enfermedad, trate cada 10 a 14 días. No lleve a 

cabo más de 16 tratamientos por año.
CONSEJO PARA EL USO
Para la pudrición de la raíz, use 3½ onz. líq. por galón de agua para tratar          
65 pies cuadrados.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
Almacenamiento: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar 
este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción.         
Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más 
cercano para obtener instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar 
por ningún drenaje interno ni externo.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR.ALTO

ALTO

ENFERMEDADES CONTROLADAS

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with 
eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after 
handling.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and 
gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, 
if present, after the first 5 minutes then continue rinsing. Call 
a Poison Control Center or doctor for treatment advice. Have 
the product container or label with you when calling a Poison 
Control Center or doctor or going for treatment.
Environmental Hazards • This pesticide is toxic to fish. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or 
run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface 
waters. Applying this product in calm weather when rain is 
not predicted for the next 24 hours will help to ensure that 
wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Rinsing application equipment over the treated area will 
help avoid runoff to water bodies or drainage systems.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer 
assumes all responsibility for safety and use not in 
accordance with directions.
Questions & Comments? Call 1-800-917-5438 or visit our 
website at www.spectracide.com

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la 
ropa. Después de manipularlo, lávese muy bien con agua y jabón.
Primeros Auxilios • Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos 
y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de 
contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. 
Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento. Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o 
intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto.
Riesgos para el medio ambiente • Este pesticida es tóxico para los peces. Para 
proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por alcantarillas 
pluviales, zanjas de drenaje, cunetas ni aguas superficiales. Aplicar este producto cuando 
haga buen tiempo cuando no se pronostique lluvia en las siguientes 24 horas, asegurará 
que ni el viento ni la lluvia sople o quite el pesticida de la zona de tratamiento. Enjuagar el 
equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador 
asume toda la responsabilidad para seguridad y uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5438.
Distributed by Spectrum Group, Div. of United Industries Corp. 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-120-8845                    EPA Est. Nos. 39754-WI-1  R , 9688-MO-1  U  , 
79533-WI-1  BT , 39609-MO-1  BM  , 58996-MO-1   AE  , 11623-GA-1  CK
Circled letter is first letter of lot number.       17-13673     © 2010 UIC

If you are not satisfied with this product for any reason, send your 
written request for a refund to the address below, together with the 
original dated store receipt showing the price you paid. Please allow 
6-8 weeks for processing.

†GUARANTEED RESULTS OR YOUR MONEY BACK

PRODUCT FACTS

INSECT & DISEASE CONTROL
Concentrado multiuso para el control de insectos y enfermedades Concentrado multiuso para el control de insectos y enfermedades 

M U L T I - P U R P O S E  C O N C E N T R A T E

ETIQUETA
RESELLABLE

PEEL HERE

ABRA AQUÍ
RESEALABLE   LABEL

Controls Brown Patch, Powdery Mildew, Black
Spot, Rust, Blights, Leaf Spot, Mold & Scab

Kills Aphids, White�ies, Spider Mites,
Beetles & Other Harmful Insects

Prevents & Cures Diseases
on Roses, Shrubs & Lawns

Can’t Be Washed
Off by Rain

WHAT IT DOES:
Prevents and cures Black spot, Brown 
patch, Rust, Powdery mildew and other 
listed diseases. Kills insects on contact.

WHERE TO USE:
Outdoors on roses, �owers, shrubs, 
trees and lawns.

QUESTIONS & COMMENTS:
Call 1-800-917-5438 or visit our website at www.spectracide.com

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all 
responsibility for safety and use not in accordance with directions.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda 
la responsabilidad para seguridad y uso que no esté de acuerdo con las instrucciones. 

 CONSEJOS SOBRE EL USO
1. Trate las rosas de acuerdo a un programa de 7 a 10 días. Si la mancha 

negra no es un problema, se recomienda un programa de 10 a 14 días.
2. Cuando trate azaleas o rododendros, comience a rociar cuando las flores 

empiecen a tener color.
3. Cuando trate iris, aumente la dosis de uso a 4 onz. líq. por galón de agua.
4. Para el abeto Douglas, el pino blanco y el pino resinoso, use 3 onz. líq. por 

galón de agua. Comience el tratamiento a principios de primavera y continúe 
cada 2 a 3 semanas hasta que la amenaza de infección haya pasado.

CÓMO TRATAR
1. Use 2 onz. líq. por galón de agua.

STORAGE AND DISPOSAL
Storage: Store in cool, dry place away from heat or open flame. 
Disposal: If empty: Nonrefillable container. Do not reuse or refill 
this container. Place in trash or offer for recycling if available. 
If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal 
instructions. Never place unused product down any indoor or 
outdoor drain.

Pino blanco(4), Pino resinoso(4) Roya fusiforme

Manzano silvestre en flor Oidio, Roya, Sarna

Almendro en flor Tizón de la floración (Monilinia spp.)

Begonia, Olmo, Arce, Nochebuena, Espirea Oidio

Azalea (2), Rododendro (2) Tizón de los pétalos (Ovulinia spp.), Oidio

Rosa (1) Mancha negra, Oidio, Roya

PLANTAS (Los números remiten a los 
consejos en la parte inferior de la tabla)

ENFERMEDADES

Clavel, Mock Orange, Pensamiento, Petunia, 
Salvia, Boca de dragón, Girasol

Oidio, Roya

Agerato, Aster, Abedul, Crisantemo, Aquilegia, 
Aciano, Membrillo en flor, Iris (3), Caléndula, 
Fisocarpo

Roya

Cerezo en flor, Madreselva, Ligustro, 
Jazmín trompeta, Zinia

Cercosporiosis, Oidio

Abeto Douglas(4) Roya de las agujas

FPO UPC
0 71121 61010 2

PROOF OF PURCHASE

Distributed by Spectrum Group, Division of United Industries Corporation
PO Box 142642
St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-120-8845
EPA Est. Nos. 39754-WI-1  R , 
9688-MO-1 U  ,  79533-WI-1  BT , 
39609-MO-1  BM  , 58996-MO-1  AE  , 
11623-GA-1  CK   
Circled letter is first letter of lot 
number.    17-13673    © 2010 UIC

STOP READ ALL 
INSTRUCTIONS 
INSIDE BEFORE USE.
ALTO. LEA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES DENTRO 
ANTES DE USAR.



USE TIPS
1. Treat Roses on a 7- to 10-day schedule. If Black spot is 

not a problem, use a 10- to 14-day schedule.
2. When treating Azaleas or Rhododendrons, begin 

spraying when flowers start to show color.
3. When treating Iris, increase use rate to 4 fl oz/gallon of 

water.
4. For Douglas Fir, Loblolly Pine and Slash Pine, use 3 fl oz/

gallon of water. Begin treating in early spring and 
continue treating every two to three weeks until threat of 
infection has passed.

HOW TO TREAT
1. Use 2 fl oz/gallon of water.
2. Apply to the point when spray just begins to run off the 

leaves. Treat once every 10 to 14 days throughout the 
season or until conditions favoring disease development 
(hot, moist weather) are no longer present.

3. Allow spray to dry for two hours before watering.
SENSITIVE PLANT CARE
Use with care on Ferns, Palms and Fuchsia. As with all 
plants, especially Carnations, Chrysanthemums and Roses, 
there exists a wide variety of species and, therefore, a wide 
variety of susceptibility to injury. To test for plant sensitivity, 
spray a few plants as described in the directions, wait 
24 hours, and check for possible injury.

LAWNS
INSECTS CONTROLLED
Ants, armyworms, brown dog ticks, chinch bugs, crickets, 
cutworms, fleas, mole crickets and sod webworms.
DISEASES CONTROLLED
Brown patch, Copper spot, Crown rot, Dollar spot, Leaf 

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.

Do not allow people or pets to contact treated areas 
until spray has dried.

Do not water the treated area to the point of runoff.
Do not make applications during rain.
All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-
crevice treatments only, except for the following permitted 
uses:

1. Treatment to soil or vegetation around structures
2. Applications to lawns, turf and other vegetation

All outdoor applications to impervious surfaces such as 
sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces 
(such as windows, doors and eaves) are limited to spot and 
crack-and-crevice applications only.
Application is prohibited directly into sewers or drains, or to 
any area like a gutter where drainage to sewers, storm drains, 
water bodies or aquatic habitat can occur. Do not allow the 
product to enter any drain during or after application.
USE RESTRICTIONS FOR LAWNS AND ORNAMENTALS 
Do not use treated plants, grass or clippings for food or feed. 
Not for use on turf or ornamental plants grown for sale or other 
commercial use, or for research purposes.

HOW TO APPLY
Choose from one of the recommended application methods 
listed below.
PUMP-UP SPRAYER OR TRIGGER BOTTLE SPRAYER
1. Fill with required amount of water.
2. Add the amount of concentrate specified.
3. Replace sprayer top and shake well before spraying.
DIAL-STYLE HOSE-END SPRAYER
1. Set sprayer to the “fl oz/gallon” level specified.
2. Use only enough product for the area to be treated.
3. Close sprayer, attach to hose and apply.
CONCENTRATE PLUS WATER-STYLE SPRAYER
1. Determine the amount of concentrate required.
2. Pour concentrate into sprayer jar to the required “fl oz” level.
3. Then add the required amount of water to the “gallon” level.
4. Replace sprayer top on jar and shake well before spraying.

GENERAL USE TIPS
• This product is highly effective when it is used to prevent 

diseases and damage from insects or applied at the first 
sign of disease or insect damage. Consider treating early 
in the season.

• When using this product on plants not listed, test on a 
small area first.

• Rainproof — rain or watering two hours after application 
will not wash away effectiveness.

• If you need more information about lawn, ornamental and 
tree diseases, contact your local County Extension Service.

• HANDY CONVERSIONS: ½ fl oz = 1 Tbsp and 1 fl oz =       
2 Tbsp. Food utensils such as measuring cups and 
spoons must not be used for food purposes after use in 
measuring pesticides.

ROSES, FLOWERS, SHRUBS & ORNAMENTAL TREES
INSECTS CONTROLLED
Aphids, bagworms, beetles (elm leaf, pine), budworms, 
cicadas, elm spanworms, exposed thrips, fall cankerworms, 
fall webworms, inchworms, leafminers, leafrollers, 
mealybugs, moths (pine, tussock), needle scales, 
oakworms, pine needleminers, spider mites and whiteflies.
DISEASES CONTROLLED

smuts, Leaf spot (including septoria, zonate), Melting out, 
Necrotic ring spot, Powdery mildew, Red thread, Rust, 
Spring dead spot and Summer patch.
For lawn application in Nassau and Suffolk counties in New York 
State, do not apply more than three times per given area per year.
HOW TO TREAT
1. For spot treatments, use 3½ fl oz/gallon of water to treat 

125 sq ft.
2. Start treating when grass begins to turn green in the 

spring or when signs of diseases are first noticed.
3. For best disease control, treat every 10 to 14 days. Do not 

apply more than 16 treatments per year.
USE TIP
For Crown rot, use 3½ fl oz/gallon of water to treat 65 sq ft.

Azalea (2),
Rhododendron (2)

Petal blight (Ovulinia spp.),
Powdery mildew

Rose (1) Black spot, Powdery
mildew, Rust

PLANTS (Number following plant refers 
to the specific Use Tip following the chart.)

DISEASES

Carnation, Mock Orange,
Pansy, Petunia, Salvia,
Snapdragon, Sunflower

Powdery mildew, Rust

Ageratum, Aster, Birch,
Chrysanthemum, Columbine,
Cornflower, Flowering Quince,
Iris (3), Marigold, Ninebark

Rust

Flowering Cherry, Honeysuckle,
Privet, Trumpet Creeper, Zinnia

Cercospora leaf spot,
Powdery mildew

Loblolly Pine (4), Slash Pine (4) Fusiform rust

Flowering Crabapple Powdery mildew, Rust, Scab

Flowering Almond Blossom blight
(Monilinia spp.)

Begonia, Elm, Maple,
Poinsettia, Spirea

Powdery mildew

PLANTS Cont’d (Number following plant refers 
to the specific Use Tip following the chart.)

DISEASES Cont’d

Douglas Fir (4) Needle rust

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE.

gusanos de las yemas, cigarras, orugas medidoras del olmo (elm 
spanworms), trips expuestos, orugas agrimensoras, orugas tejedoras del 
otoño, gusanos medidores, gusanos minadores, enrolladores de hojas, 
cochinillas rosadas, polillas (del pino, peludas), cochinilla blanca, oruga de 
los robles (oakworms), orugas minadoras de la aguja del pino, ácaros 
tetraníquidos y moscas blancas.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera 
que no sea la indicada en la etiqueta.

No permita que las personas ni las mascotas entren en contacto 
con las zonas tratadas hasta que el rocío se haya secado.

No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.  
No realice aplicaciones durante lluvias.  
Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos 
localizados o para tratar grietas y rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes 
usos permitidos:

1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras
2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación

Todas las aplicaciones en espacios exteriores a superficies impermeables como 
aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y superficies 
estructurales (como ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones 
localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras exclusivamente.
Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier 
zona similar a una cuneta en la que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, 
alcantarillas pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No permita que el 
producto entre en ningún drenaje durante o después de su aplicación. 

RESTRICCIONES DE USO PARA CÉSPEDES Y PLANTAS ORNAMENTALES 
No use plantas tratadas, césped ni recortes como alimento de personas ni 
animales. No se debe usar en césped ni en plantas ornamentales cultivadas 
para la venta ni otro uso comercial, ni para fines de investigación. 

CÓMO APLICAR
Elija uno de los métodos de aplicación recomendados indicados abajo.
BOMBA ROCIADORA O BOTELLA ROCIADORA
1. Llene con la cantidad requerida de agua.
2. Agregue la cantidad especificada del concentrado.
3. Vuelva a poner la tapa del rociador y agite bien antes de rociar.
ROCIADOR CON APLICADOR TIPO MANGUERA CON SELECTOR
1. Ajuste el rociador al nivel de “onza líquida/galón” especificado.
2. Use sólo la cantidad de producto adecuada para la zona que se va a tratar. 
3. Cierre el rociador, conecte a la manguera y aplique.
ROCIADOR PARA CONCENTRADO Y AGUA
1. Determine la cantidad requerida del concentrado.
2. Vierta el concentrado dentro de la jarra del rociador hasta el nivel 

necesario de “onza líquida.” 
3. Después agregue la cantidad indicada de agua hasta el nivel de “galón.”
4. Vuelva a poner la tapa del rociador en la jarra y agite bien antes de rociar.

CONSEJOS PARA EL USO GENERAL   
• Este producto es muy eficaz cuando se usa para prevenir enfermedades y 

daño provocado por insectos o se aplica al primer signo de enfermedad o 
daño provocado por insectos. Considere efectuar el tratamiento a principios 
de la temporada.

• Cuando se use este producto en plantas no incluidas en la lista, pruébelo 
primero en una zona pequeña.

• A prueba de lluvia – la lluvia o el riego después de dos horas de la 
aplicación no reducen la eficacia.

• Si necesita más información sobre enfermedades del césped o plantas y 
árboles ornamentales, póngase en contacto con su oficina local del 
servicio de extensión agrícola del condado.

• CONVERSIONES ÚTILES: ½ onz. líq. = 1 cda. sopera y 1 onz. líq. = 
2 cdas. soperas. No deben utilizarse utensilios para alimentos como 
tazas de medir y cucharas para preparar alimentos después de 
usarlos con pesticidas.

ROSAS, FLORES, ARBUSTOS Y ÁRBOLES ORNAMENTALES
INSECTOS CONTROLADOS
Áfidos, gusanos del saco, escarabajos (de la hoja del olmo, del pino), 

2. Aplique hasta que el rocío comience a escurrirse de las hojas. Aplique una 
vez cada 10 a 14 días durante la temporada o hasta que las condiciones 
que favorezcan la aparición de la enfermedad (calor, tiempo húmedo) 
hayan desaparecido.

3. Permita que el rocío se seque durante dos horas antes de regar.
CUIDADO DE PLANTAS SENSIBLES
Use con cuidado en helechos, palmas y fucsia. Como sucede con todas las 
plantas, especialmente con los claveles, los crisantemos y las rosas, existe 
una gran variedad de especies, y por lo tanto, una amplia variedad de 
resistencia a los daños. Para probar si existe sensibilidad, rocíe algunas 
plantas como se describió en el Modo de empleo, espere 24 horas y verifique 
si hubo algún daño.

CÉSPEDES
INSECTOS CONTROLADOS
Hormigas, gusanos soldados, garrapatas marrones del perro, chinches, grillos, 
gusanos cortadores, pulgas, grillos cebolleros y orugas tejedoras del césped.
ENFERMEDADES CONTROLADAS
Mancha marrón, mancha cobriza, pudrición de la raíz, mancha de dólar, leaf 
smuts, mancha de la hoja (incluyendo septoria, zonada), mal de pie, mancha 
del anillo necrótico, oidio, hilo rojo, roya, mancha muerta de primavera y 
mancha de verano.
Para aplicaciones del césped en los condados de Nassau y Suffolk en el estado 
de Nueva York, no aplique más de tres veces por zona determinada por año.
CÓMO TRATAR
1. Para tratamientos localizados, use 3½ onz. líq. por galón de agua para tratar 

125 pies cuadrados.
2. Comience el tratamiento cuando el césped se empiece a poner verde en la 

primavera o cuando observe los primeros signos de enfermedad.
3. Para el mejor control de la enfermedad, trate cada 10 a 14 días. No lleve a 

cabo más de 16 tratamientos por año.
CONSEJO PARA EL USO
Para la pudrición de la raíz, use 3½ onz. líq. por galón de agua para tratar          
65 pies cuadrados.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
Almacenamiento: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar 
este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción.         
Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más 
cercano para obtener instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar 
por ningún drenaje interno ni externo.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR.ALTO

ALTO

ENFERMEDADES CONTROLADAS

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with 
eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after 
handling.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and 
gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, 
if present, after the first 5 minutes then continue rinsing. Call 
a Poison Control Center or doctor for treatment advice. Have 
the product container or label with you when calling a Poison 
Control Center or doctor or going for treatment.
Environmental Hazards • This pesticide is toxic to fish. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or 
run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface 
waters. Applying this product in calm weather when rain is 
not predicted for the next 24 hours will help to ensure that 
wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Rinsing application equipment over the treated area will 
help avoid runoff to water bodies or drainage systems.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer 
assumes all responsibility for safety and use not in 
accordance with directions.
Questions & Comments? Call 1-800-917-5438 or visit our 
website at www.spectracide.com

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la 
ropa. Después de manipularlo, lávese muy bien con agua y jabón.
Primeros Auxilios • Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos 
y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de 
contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. 
Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento. Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o 
intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto.
Riesgos para el medio ambiente • Este pesticida es tóxico para los peces. Para 
proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por alcantarillas 
pluviales, zanjas de drenaje, cunetas ni aguas superficiales. Aplicar este producto cuando 
haga buen tiempo cuando no se pronostique lluvia en las siguientes 24 horas, asegurará 
que ni el viento ni la lluvia sople o quite el pesticida de la zona de tratamiento. Enjuagar el 
equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador 
asume toda la responsabilidad para seguridad y uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5438.
Distributed by Spectrum Group, Div. of United Industries Corp. 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-120-8845                    EPA Est. Nos. 39754-WI-1  R , 9688-MO-1  U  , 
79533-WI-1  BT , 39609-MO-1  BM  , 58996-MO-1   AE  , 11623-GA-1  CK
Circled letter is first letter of lot number.       17-13673     © 2010 UIC

If you are not satisfied with this product for any reason, send your 
written request for a refund to the address below, together with the 
original dated store receipt showing the price you paid. Please allow 
6-8 weeks for processing.

†GUARANTEED RESULTS OR YOUR MONEY BACK

PRODUCT FACTS

INSECT & DISEASE CONTROL
Concentrado multiuso para el control de insectos y enfermedades Concentrado multiuso para el control de insectos y enfermedades 

M U L T I - P U R P O S E  C O N C E N T R A T E

ETIQUETA
RESELLABLE

PEEL HERE

ABRA AQUÍ
RESEALABLE   LABEL

Controls Brown Patch, Powdery Mildew, Black
Spot, Rust, Blights, Leaf Spot, Mold & Scab

Kills Aphids, White�ies, Spider Mites,
Beetles & Other Harmful Insects

Prevents & Cures Diseases
on Roses, Shrubs & Lawns

Can’t Be Washed
Off by Rain

WHAT IT DOES:
Prevents and cures Black spot, Brown 
patch, Rust, Powdery mildew and other 
listed diseases. Kills insects on contact.

WHERE TO USE:
Outdoors on roses, �owers, shrubs, 
trees and lawns.

QUESTIONS & COMMENTS:
Call 1-800-917-5438 or visit our website at www.spectracide.com

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all 
responsibility for safety and use not in accordance with directions.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda 
la responsabilidad para seguridad y uso que no esté de acuerdo con las instrucciones. 

 CONSEJOS SOBRE EL USO
1. Trate las rosas de acuerdo a un programa de 7 a 10 días. Si la mancha 

negra no es un problema, se recomienda un programa de 10 a 14 días.
2. Cuando trate azaleas o rododendros, comience a rociar cuando las flores 

empiecen a tener color.
3. Cuando trate iris, aumente la dosis de uso a 4 onz. líq. por galón de agua.
4. Para el abeto Douglas, el pino blanco y el pino resinoso, use 3 onz. líq. por 

galón de agua. Comience el tratamiento a principios de primavera y continúe 
cada 2 a 3 semanas hasta que la amenaza de infección haya pasado.

CÓMO TRATAR
1. Use 2 onz. líq. por galón de agua.

STORAGE AND DISPOSAL
Storage: Store in cool, dry place away from heat or open flame. 
Disposal: If empty: Nonrefillable container. Do not reuse or refill 
this container. Place in trash or offer for recycling if available. 
If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal 
instructions. Never place unused product down any indoor or 
outdoor drain.

Pino blanco(4), Pino resinoso(4) Roya fusiforme

Manzano silvestre en flor Oidio, Roya, Sarna

Almendro en flor Tizón de la floración (Monilinia spp.)

Begonia, Olmo, Arce, Nochebuena, Espirea Oidio

Azalea (2), Rododendro (2) Tizón de los pétalos (Ovulinia spp.), Oidio

Rosa (1) Mancha negra, Oidio, Roya

PLANTAS (Los números remiten a los 
consejos en la parte inferior de la tabla)

ENFERMEDADES

Clavel, Mock Orange, Pensamiento, Petunia, 
Salvia, Boca de dragón, Girasol

Oidio, Roya

Agerato, Aster, Abedul, Crisantemo, Aquilegia, 
Aciano, Membrillo en flor, Iris (3), Caléndula, 
Fisocarpo

Roya

Cerezo en flor, Madreselva, Ligustro, 
Jazmín trompeta, Zinia

Cercosporiosis, Oidio

Abeto Douglas(4) Roya de las agujas

FPO UPC
0 71121 61010 2

PROOF OF PURCHASE

Distributed by Spectrum Group, Division of United Industries Corporation
PO Box 142642
St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-120-8845
EPA Est. Nos. 39754-WI-1  R , 
9688-MO-1 U  ,  79533-WI-1  BT , 
39609-MO-1  BM  , 58996-MO-1  AE  , 
11623-GA-1  CK   
Circled letter is first letter of lot 
number.    17-13673    © 2010 UIC

STOP READ ALL 
INSTRUCTIONS 
INSIDE BEFORE USE.
ALTO. LEA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES DENTRO 
ANTES DE USAR.



USE TIPS
1. Treat Roses on a 7- to 10-day schedule. If Black spot is 

not a problem, use a 10- to 14-day schedule.
2. When treating Azaleas or Rhododendrons, begin 

spraying when flowers start to show color.
3. When treating Iris, increase use rate to 4 fl oz/gallon of 

water.
4. For Douglas Fir, Loblolly Pine and Slash Pine, use 3 fl oz/

gallon of water. Begin treating in early spring and 
continue treating every two to three weeks until threat of 
infection has passed.

HOW TO TREAT
1. Use 2 fl oz/gallon of water.
2. Apply to the point when spray just begins to run off the 

leaves. Treat once every 10 to 14 days throughout the 
season or until conditions favoring disease development 
(hot, moist weather) are no longer present.

3. Allow spray to dry for two hours before watering.
SENSITIVE PLANT CARE
Use with care on Ferns, Palms and Fuchsia. As with all 
plants, especially Carnations, Chrysanthemums and Roses, 
there exists a wide variety of species and, therefore, a wide 
variety of susceptibility to injury. To test for plant sensitivity, 
spray a few plants as described in the directions, wait 
24 hours, and check for possible injury.

LAWNS
INSECTS CONTROLLED
Ants, armyworms, brown dog ticks, chinch bugs, crickets, 
cutworms, fleas, mole crickets and sod webworms.
DISEASES CONTROLLED
Brown patch, Copper spot, Crown rot, Dollar spot, Leaf 

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.

Do not allow people or pets to contact treated areas 
until spray has dried.

Do not water the treated area to the point of runoff.
Do not make applications during rain.
All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-
crevice treatments only, except for the following permitted 
uses:

1. Treatment to soil or vegetation around structures
2. Applications to lawns, turf and other vegetation

All outdoor applications to impervious surfaces such as 
sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces 
(such as windows, doors and eaves) are limited to spot and 
crack-and-crevice applications only.
Application is prohibited directly into sewers or drains, or to 
any area like a gutter where drainage to sewers, storm drains, 
water bodies or aquatic habitat can occur. Do not allow the 
product to enter any drain during or after application.
USE RESTRICTIONS FOR LAWNS AND ORNAMENTALS 
Do not use treated plants, grass or clippings for food or feed. 
Not for use on turf or ornamental plants grown for sale or other 
commercial use, or for research purposes.

HOW TO APPLY
Choose from one of the recommended application methods 
listed below.
PUMP-UP SPRAYER OR TRIGGER BOTTLE SPRAYER
1. Fill with required amount of water.
2. Add the amount of concentrate specified.
3. Replace sprayer top and shake well before spraying.
DIAL-STYLE HOSE-END SPRAYER
1. Set sprayer to the “fl oz/gallon” level specified.
2. Use only enough product for the area to be treated.
3. Close sprayer, attach to hose and apply.
CONCENTRATE PLUS WATER-STYLE SPRAYER
1. Determine the amount of concentrate required.
2. Pour concentrate into sprayer jar to the required “fl oz” level.
3. Then add the required amount of water to the “gallon” level.
4. Replace sprayer top on jar and shake well before spraying.

GENERAL USE TIPS
• This product is highly effective when it is used to prevent 

diseases and damage from insects or applied at the first 
sign of disease or insect damage. Consider treating early 
in the season.

• When using this product on plants not listed, test on a 
small area first.

• Rainproof — rain or watering two hours after application 
will not wash away effectiveness.

• If you need more information about lawn, ornamental and 
tree diseases, contact your local County Extension Service.

• HANDY CONVERSIONS: ½ fl oz = 1 Tbsp and 1 fl oz =       
2 Tbsp. Food utensils such as measuring cups and 
spoons must not be used for food purposes after use in 
measuring pesticides.

ROSES, FLOWERS, SHRUBS & ORNAMENTAL TREES
INSECTS CONTROLLED
Aphids, bagworms, beetles (elm leaf, pine), budworms, 
cicadas, elm spanworms, exposed thrips, fall cankerworms, 
fall webworms, inchworms, leafminers, leafrollers, 
mealybugs, moths (pine, tussock), needle scales, 
oakworms, pine needleminers, spider mites and whiteflies.
DISEASES CONTROLLED

smuts, Leaf spot (including septoria, zonate), Melting out, 
Necrotic ring spot, Powdery mildew, Red thread, Rust, 
Spring dead spot and Summer patch.
For lawn application in Nassau and Suffolk counties in New York 
State, do not apply more than three times per given area per year.
HOW TO TREAT
1. For spot treatments, use 3½ fl oz/gallon of water to treat 

125 sq ft.
2. Start treating when grass begins to turn green in the 

spring or when signs of diseases are first noticed.
3. For best disease control, treat every 10 to 14 days. Do not 

apply more than 16 treatments per year.
USE TIP
For Crown rot, use 3½ fl oz/gallon of water to treat 65 sq ft.

Azalea (2),
Rhododendron (2)

Petal blight (Ovulinia spp.),
Powdery mildew

Rose (1) Black spot, Powdery
mildew, Rust

PLANTS (Number following plant refers 
to the specific Use Tip following the chart.)

DISEASES

Carnation, Mock Orange,
Pansy, Petunia, Salvia,
Snapdragon, Sunflower

Powdery mildew, Rust

Ageratum, Aster, Birch,
Chrysanthemum, Columbine,
Cornflower, Flowering Quince,
Iris (3), Marigold, Ninebark

Rust

Flowering Cherry, Honeysuckle,
Privet, Trumpet Creeper, Zinnia

Cercospora leaf spot,
Powdery mildew

Loblolly Pine (4), Slash Pine (4) Fusiform rust

Flowering Crabapple Powdery mildew, Rust, Scab

Flowering Almond Blossom blight
(Monilinia spp.)

Begonia, Elm, Maple,
Poinsettia, Spirea

Powdery mildew

PLANTS Cont’d (Number following plant refers 
to the specific Use Tip following the chart.)

DISEASES Cont’d

Douglas Fir (4) Needle rust

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE.

gusanos de las yemas, cigarras, orugas medidoras del olmo (elm 
spanworms), trips expuestos, orugas agrimensoras, orugas tejedoras del 
otoño, gusanos medidores, gusanos minadores, enrolladores de hojas, 
cochinillas rosadas, polillas (del pino, peludas), cochinilla blanca, oruga de 
los robles (oakworms), orugas minadoras de la aguja del pino, ácaros 
tetraníquidos y moscas blancas.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera 
que no sea la indicada en la etiqueta.

No permita que las personas ni las mascotas entren en contacto 
con las zonas tratadas hasta que el rocío se haya secado.

No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.  
No realice aplicaciones durante lluvias.  
Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos 
localizados o para tratar grietas y rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes 
usos permitidos:

1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras
2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación

Todas las aplicaciones en espacios exteriores a superficies impermeables como 
aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y superficies 
estructurales (como ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones 
localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras exclusivamente.
Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier 
zona similar a una cuneta en la que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, 
alcantarillas pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No permita que el 
producto entre en ningún drenaje durante o después de su aplicación. 

RESTRICCIONES DE USO PARA CÉSPEDES Y PLANTAS ORNAMENTALES 
No use plantas tratadas, césped ni recortes como alimento de personas ni 
animales. No se debe usar en césped ni en plantas ornamentales cultivadas 
para la venta ni otro uso comercial, ni para fines de investigación. 

CÓMO APLICAR
Elija uno de los métodos de aplicación recomendados indicados abajo.
BOMBA ROCIADORA O BOTELLA ROCIADORA
1. Llene con la cantidad requerida de agua.
2. Agregue la cantidad especificada del concentrado.
3. Vuelva a poner la tapa del rociador y agite bien antes de rociar.
ROCIADOR CON APLICADOR TIPO MANGUERA CON SELECTOR
1. Ajuste el rociador al nivel de “onza líquida/galón” especificado.
2. Use sólo la cantidad de producto adecuada para la zona que se va a tratar. 
3. Cierre el rociador, conecte a la manguera y aplique.
ROCIADOR PARA CONCENTRADO Y AGUA
1. Determine la cantidad requerida del concentrado.
2. Vierta el concentrado dentro de la jarra del rociador hasta el nivel 

necesario de “onza líquida.” 
3. Después agregue la cantidad indicada de agua hasta el nivel de “galón.”
4. Vuelva a poner la tapa del rociador en la jarra y agite bien antes de rociar.

CONSEJOS PARA EL USO GENERAL   
• Este producto es muy eficaz cuando se usa para prevenir enfermedades y 

daño provocado por insectos o se aplica al primer signo de enfermedad o 
daño provocado por insectos. Considere efectuar el tratamiento a principios 
de la temporada.

• Cuando se use este producto en plantas no incluidas en la lista, pruébelo 
primero en una zona pequeña.

• A prueba de lluvia – la lluvia o el riego después de dos horas de la 
aplicación no reducen la eficacia.

• Si necesita más información sobre enfermedades del césped o plantas y 
árboles ornamentales, póngase en contacto con su oficina local del 
servicio de extensión agrícola del condado.

• CONVERSIONES ÚTILES: ½ onz. líq. = 1 cda. sopera y 1 onz. líq. = 
2 cdas. soperas. No deben utilizarse utensilios para alimentos como 
tazas de medir y cucharas para preparar alimentos después de 
usarlos con pesticidas.

ROSAS, FLORES, ARBUSTOS Y ÁRBOLES ORNAMENTALES
INSECTOS CONTROLADOS
Áfidos, gusanos del saco, escarabajos (de la hoja del olmo, del pino), 

2. Aplique hasta que el rocío comience a escurrirse de las hojas. Aplique una 
vez cada 10 a 14 días durante la temporada o hasta que las condiciones 
que favorezcan la aparición de la enfermedad (calor, tiempo húmedo) 
hayan desaparecido.

3. Permita que el rocío se seque durante dos horas antes de regar.
CUIDADO DE PLANTAS SENSIBLES
Use con cuidado en helechos, palmas y fucsia. Como sucede con todas las 
plantas, especialmente con los claveles, los crisantemos y las rosas, existe 
una gran variedad de especies, y por lo tanto, una amplia variedad de 
resistencia a los daños. Para probar si existe sensibilidad, rocíe algunas 
plantas como se describió en el Modo de empleo, espere 24 horas y verifique 
si hubo algún daño.

CÉSPEDES
INSECTOS CONTROLADOS
Hormigas, gusanos soldados, garrapatas marrones del perro, chinches, grillos, 
gusanos cortadores, pulgas, grillos cebolleros y orugas tejedoras del césped.
ENFERMEDADES CONTROLADAS
Mancha marrón, mancha cobriza, pudrición de la raíz, mancha de dólar, leaf 
smuts, mancha de la hoja (incluyendo septoria, zonada), mal de pie, mancha 
del anillo necrótico, oidio, hilo rojo, roya, mancha muerta de primavera y 
mancha de verano.
Para aplicaciones del césped en los condados de Nassau y Suffolk en el estado 
de Nueva York, no aplique más de tres veces por zona determinada por año.
CÓMO TRATAR
1. Para tratamientos localizados, use 3½ onz. líq. por galón de agua para tratar 

125 pies cuadrados.
2. Comience el tratamiento cuando el césped se empiece a poner verde en la 

primavera o cuando observe los primeros signos de enfermedad.
3. Para el mejor control de la enfermedad, trate cada 10 a 14 días. No lleve a 

cabo más de 16 tratamientos por año.
CONSEJO PARA EL USO
Para la pudrición de la raíz, use 3½ onz. líq. por galón de agua para tratar          
65 pies cuadrados.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
Almacenamiento: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar 
este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción.         
Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más 
cercano para obtener instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar 
por ningún drenaje interno ni externo.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR.ALTO

ALTO

ENFERMEDADES CONTROLADAS

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with 
eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after 
handling.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and 
gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, 
if present, after the first 5 minutes then continue rinsing. Call 
a Poison Control Center or doctor for treatment advice. Have 
the product container or label with you when calling a Poison 
Control Center or doctor or going for treatment.
Environmental Hazards • This pesticide is toxic to fish. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or 
run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface 
waters. Applying this product in calm weather when rain is 
not predicted for the next 24 hours will help to ensure that 
wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Rinsing application equipment over the treated area will 
help avoid runoff to water bodies or drainage systems.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer 
assumes all responsibility for safety and use not in 
accordance with directions.
Questions & Comments? Call 1-800-917-5438 or visit our 
website at www.spectracide.com

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la 
ropa. Después de manipularlo, lávese muy bien con agua y jabón.
Primeros Auxilios • Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos 
y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de 
contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. 
Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento. Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o 
intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto.
Riesgos para el medio ambiente • Este pesticida es tóxico para los peces. Para 
proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por alcantarillas 
pluviales, zanjas de drenaje, cunetas ni aguas superficiales. Aplicar este producto cuando 
haga buen tiempo cuando no se pronostique lluvia en las siguientes 24 horas, asegurará 
que ni el viento ni la lluvia sople o quite el pesticida de la zona de tratamiento. Enjuagar el 
equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador 
asume toda la responsabilidad para seguridad y uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5438.
Distributed by Spectrum Group, Div. of United Industries Corp. 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-120-8845                    EPA Est. Nos. 39754-WI-1  R , 9688-MO-1  U  , 
79533-WI-1  BT , 39609-MO-1  BM  , 58996-MO-1   AE  , 11623-GA-1  CK
Circled letter is first letter of lot number.       17-13673     © 2010 UIC

If you are not satisfied with this product for any reason, send your 
written request for a refund to the address below, together with the 
original dated store receipt showing the price you paid. Please allow 
6-8 weeks for processing.

†GUARANTEED RESULTS OR YOUR MONEY BACK

PRODUCT FACTS

INSECT & DISEASE CONTROL
Concentrado multiuso para el control de insectos y enfermedades Concentrado multiuso para el control de insectos y enfermedades 

M U L T I - P U R P O S E  C O N C E N T R A T E

ETIQUETA
RESELLABLE

PEEL HERE

ABRA AQUÍ
RESEALABLE   LABEL

Controls Brown Patch, Powdery Mildew, Black
Spot, Rust, Blights, Leaf Spot, Mold & Scab

Kills Aphids, White�ies, Spider Mites,
Beetles & Other Harmful Insects

Prevents & Cures Diseases
on Roses, Shrubs & Lawns

Can’t Be Washed
Off by Rain

WHAT IT DOES:
Prevents and cures Black spot, Brown 
patch, Rust, Powdery mildew and other 
listed diseases. Kills insects on contact.

WHERE TO USE:
Outdoors on roses, �owers, shrubs, 
trees and lawns.

QUESTIONS & COMMENTS:
Call 1-800-917-5438 or visit our website at www.spectracide.com

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all 
responsibility for safety and use not in accordance with directions.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda 
la responsabilidad para seguridad y uso que no esté de acuerdo con las instrucciones. 

 CONSEJOS SOBRE EL USO
1. Trate las rosas de acuerdo a un programa de 7 a 10 días. Si la mancha 

negra no es un problema, se recomienda un programa de 10 a 14 días.
2. Cuando trate azaleas o rododendros, comience a rociar cuando las flores 

empiecen a tener color.
3. Cuando trate iris, aumente la dosis de uso a 4 onz. líq. por galón de agua.
4. Para el abeto Douglas, el pino blanco y el pino resinoso, use 3 onz. líq. por 

galón de agua. Comience el tratamiento a principios de primavera y continúe 
cada 2 a 3 semanas hasta que la amenaza de infección haya pasado.

CÓMO TRATAR
1. Use 2 onz. líq. por galón de agua.

STORAGE AND DISPOSAL
Storage: Store in cool, dry place away from heat or open flame. 
Disposal: If empty: Nonrefillable container. Do not reuse or refill 
this container. Place in trash or offer for recycling if available. 
If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal 
instructions. Never place unused product down any indoor or 
outdoor drain.

Pino blanco(4), Pino resinoso(4) Roya fusiforme

Manzano silvestre en flor Oidio, Roya, Sarna

Almendro en flor Tizón de la floración (Monilinia spp.)

Begonia, Olmo, Arce, Nochebuena, Espirea Oidio

Azalea (2), Rododendro (2) Tizón de los pétalos (Ovulinia spp.), Oidio

Rosa (1) Mancha negra, Oidio, Roya

PLANTAS (Los números remiten a los 
consejos en la parte inferior de la tabla)

ENFERMEDADES

Clavel, Mock Orange, Pensamiento, Petunia, 
Salvia, Boca de dragón, Girasol

Oidio, Roya

Agerato, Aster, Abedul, Crisantemo, Aquilegia, 
Aciano, Membrillo en flor, Iris (3), Caléndula, 
Fisocarpo

Roya

Cerezo en flor, Madreselva, Ligustro, 
Jazmín trompeta, Zinia

Cercosporiosis, Oidio

Abeto Douglas(4) Roya de las agujas

FPO UPC
0 71121 61010 2

PROOF OF PURCHASE

Distributed by Spectrum Group, Division of United Industries Corporation
PO Box 142642
St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-120-8845
EPA Est. Nos. 39754-WI-1  R , 
9688-MO-1 U  ,  79533-WI-1  BT , 
39609-MO-1  BM  , 58996-MO-1  AE  , 
11623-GA-1  CK   
Circled letter is first letter of lot 
number.    17-13673    © 2010 UIC

STOP READ ALL 
INSTRUCTIONS 
INSIDE BEFORE USE.
ALTO. LEA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES DENTRO 
ANTES DE USAR.



USE TIPS
1. Treat Roses on a 7- to 10-day schedule. If Black spot is 

not a problem, use a 10- to 14-day schedule.
2. When treating Azaleas or Rhododendrons, begin 

spraying when flowers start to show color.
3. When treating Iris, increase use rate to 4 fl oz/gallon of 

water.
4. For Douglas Fir, Loblolly Pine and Slash Pine, use 3 fl oz/

gallon of water. Begin treating in early spring and 
continue treating every two to three weeks until threat of 
infection has passed.

HOW TO TREAT
1. Use 2 fl oz/gallon of water.
2. Apply to the point when spray just begins to run off the 

leaves. Treat once every 10 to 14 days throughout the 
season or until conditions favoring disease development 
(hot, moist weather) are no longer present.

3. Allow spray to dry for two hours before watering.
SENSITIVE PLANT CARE
Use with care on Ferns, Palms and Fuchsia. As with all 
plants, especially Carnations, Chrysanthemums and Roses, 
there exists a wide variety of species and, therefore, a wide 
variety of susceptibility to injury. To test for plant sensitivity, 
spray a few plants as described in the directions, wait 
24 hours, and check for possible injury.

LAWNS
INSECTS CONTROLLED
Ants, armyworms, brown dog ticks, chinch bugs, crickets, 
cutworms, fleas, mole crickets and sod webworms.
DISEASES CONTROLLED
Brown patch, Copper spot, Crown rot, Dollar spot, Leaf 

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.

Do not allow people or pets to contact treated areas 
until spray has dried.

Do not water the treated area to the point of runoff.
Do not make applications during rain.
All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-
crevice treatments only, except for the following permitted 
uses:

1. Treatment to soil or vegetation around structures
2. Applications to lawns, turf and other vegetation

All outdoor applications to impervious surfaces such as 
sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces 
(such as windows, doors and eaves) are limited to spot and 
crack-and-crevice applications only.
Application is prohibited directly into sewers or drains, or to 
any area like a gutter where drainage to sewers, storm drains, 
water bodies or aquatic habitat can occur. Do not allow the 
product to enter any drain during or after application.
USE RESTRICTIONS FOR LAWNS AND ORNAMENTALS 
Do not use treated plants, grass or clippings for food or feed. 
Not for use on turf or ornamental plants grown for sale or other 
commercial use, or for research purposes.

HOW TO APPLY
Choose from one of the recommended application methods 
listed below.
PUMP-UP SPRAYER OR TRIGGER BOTTLE SPRAYER
1. Fill with required amount of water.
2. Add the amount of concentrate specified.
3. Replace sprayer top and shake well before spraying.
DIAL-STYLE HOSE-END SPRAYER
1. Set sprayer to the “fl oz/gallon” level specified.
2. Use only enough product for the area to be treated.
3. Close sprayer, attach to hose and apply.
CONCENTRATE PLUS WATER-STYLE SPRAYER
1. Determine the amount of concentrate required.
2. Pour concentrate into sprayer jar to the required “fl oz” level.
3. Then add the required amount of water to the “gallon” level.
4. Replace sprayer top on jar and shake well before spraying.

GENERAL USE TIPS
• This product is highly effective when it is used to prevent 

diseases and damage from insects or applied at the first 
sign of disease or insect damage. Consider treating early 
in the season.

• When using this product on plants not listed, test on a 
small area first.

• Rainproof — rain or watering two hours after application 
will not wash away effectiveness.

• If you need more information about lawn, ornamental and 
tree diseases, contact your local County Extension Service.

• HANDY CONVERSIONS: ½ fl oz = 1 Tbsp and 1 fl oz =       
2 Tbsp. Food utensils such as measuring cups and 
spoons must not be used for food purposes after use in 
measuring pesticides.

ROSES, FLOWERS, SHRUBS & ORNAMENTAL TREES
INSECTS CONTROLLED
Aphids, bagworms, beetles (elm leaf, pine), budworms, 
cicadas, elm spanworms, exposed thrips, fall cankerworms, 
fall webworms, inchworms, leafminers, leafrollers, 
mealybugs, moths (pine, tussock), needle scales, 
oakworms, pine needleminers, spider mites and whiteflies.
DISEASES CONTROLLED

smuts, Leaf spot (including septoria, zonate), Melting out, 
Necrotic ring spot, Powdery mildew, Red thread, Rust, 
Spring dead spot and Summer patch.
For lawn application in Nassau and Suffolk counties in New York 
State, do not apply more than three times per given area per year.
HOW TO TREAT
1. For spot treatments, use 3½ fl oz/gallon of water to treat 

125 sq ft.
2. Start treating when grass begins to turn green in the 

spring or when signs of diseases are first noticed.
3. For best disease control, treat every 10 to 14 days. Do not 

apply more than 16 treatments per year.
USE TIP
For Crown rot, use 3½ fl oz/gallon of water to treat 65 sq ft.

Azalea (2),
Rhododendron (2)

Petal blight (Ovulinia spp.),
Powdery mildew

Rose (1) Black spot, Powdery
mildew, Rust

PLANTS (Number following plant refers 
to the specific Use Tip following the chart.)

DISEASES

Carnation, Mock Orange,
Pansy, Petunia, Salvia,
Snapdragon, Sunflower

Powdery mildew, Rust

Ageratum, Aster, Birch,
Chrysanthemum, Columbine,
Cornflower, Flowering Quince,
Iris (3), Marigold, Ninebark

Rust

Flowering Cherry, Honeysuckle,
Privet, Trumpet Creeper, Zinnia

Cercospora leaf spot,
Powdery mildew

Loblolly Pine (4), Slash Pine (4) Fusiform rust

Flowering Crabapple Powdery mildew, Rust, Scab

Flowering Almond Blossom blight
(Monilinia spp.)

Begonia, Elm, Maple,
Poinsettia, Spirea

Powdery mildew

PLANTS Cont’d (Number following plant refers 
to the specific Use Tip following the chart.)

DISEASES Cont’d

Douglas Fir (4) Needle rust

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE.

gusanos de las yemas, cigarras, orugas medidoras del olmo (elm 
spanworms), trips expuestos, orugas agrimensoras, orugas tejedoras del 
otoño, gusanos medidores, gusanos minadores, enrolladores de hojas, 
cochinillas rosadas, polillas (del pino, peludas), cochinilla blanca, oruga de 
los robles (oakworms), orugas minadoras de la aguja del pino, ácaros 
tetraníquidos y moscas blancas.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera 
que no sea la indicada en la etiqueta.

No permita que las personas ni las mascotas entren en contacto 
con las zonas tratadas hasta que el rocío se haya secado.

No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.  
No realice aplicaciones durante lluvias.  
Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos 
localizados o para tratar grietas y rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes 
usos permitidos:

1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras
2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación

Todas las aplicaciones en espacios exteriores a superficies impermeables como 
aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y superficies 
estructurales (como ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones 
localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras exclusivamente.
Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier 
zona similar a una cuneta en la que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, 
alcantarillas pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No permita que el 
producto entre en ningún drenaje durante o después de su aplicación. 

RESTRICCIONES DE USO PARA CÉSPEDES Y PLANTAS ORNAMENTALES 
No use plantas tratadas, césped ni recortes como alimento de personas ni 
animales. No se debe usar en césped ni en plantas ornamentales cultivadas 
para la venta ni otro uso comercial, ni para fines de investigación. 

CÓMO APLICAR
Elija uno de los métodos de aplicación recomendados indicados abajo.
BOMBA ROCIADORA O BOTELLA ROCIADORA
1. Llene con la cantidad requerida de agua.
2. Agregue la cantidad especificada del concentrado.
3. Vuelva a poner la tapa del rociador y agite bien antes de rociar.
ROCIADOR CON APLICADOR TIPO MANGUERA CON SELECTOR
1. Ajuste el rociador al nivel de “onza líquida/galón” especificado.
2. Use sólo la cantidad de producto adecuada para la zona que se va a tratar. 
3. Cierre el rociador, conecte a la manguera y aplique.
ROCIADOR PARA CONCENTRADO Y AGUA
1. Determine la cantidad requerida del concentrado.
2. Vierta el concentrado dentro de la jarra del rociador hasta el nivel 

necesario de “onza líquida.” 
3. Después agregue la cantidad indicada de agua hasta el nivel de “galón.”
4. Vuelva a poner la tapa del rociador en la jarra y agite bien antes de rociar.

CONSEJOS PARA EL USO GENERAL   
• Este producto es muy eficaz cuando se usa para prevenir enfermedades y 

daño provocado por insectos o se aplica al primer signo de enfermedad o 
daño provocado por insectos. Considere efectuar el tratamiento a principios 
de la temporada.

• Cuando se use este producto en plantas no incluidas en la lista, pruébelo 
primero en una zona pequeña.

• A prueba de lluvia – la lluvia o el riego después de dos horas de la 
aplicación no reducen la eficacia.

• Si necesita más información sobre enfermedades del césped o plantas y 
árboles ornamentales, póngase en contacto con su oficina local del 
servicio de extensión agrícola del condado.

• CONVERSIONES ÚTILES: ½ onz. líq. = 1 cda. sopera y 1 onz. líq. = 
2 cdas. soperas. No deben utilizarse utensilios para alimentos como 
tazas de medir y cucharas para preparar alimentos después de 
usarlos con pesticidas.

ROSAS, FLORES, ARBUSTOS Y ÁRBOLES ORNAMENTALES
INSECTOS CONTROLADOS
Áfidos, gusanos del saco, escarabajos (de la hoja del olmo, del pino), 

2. Aplique hasta que el rocío comience a escurrirse de las hojas. Aplique una 
vez cada 10 a 14 días durante la temporada o hasta que las condiciones 
que favorezcan la aparición de la enfermedad (calor, tiempo húmedo) 
hayan desaparecido.

3. Permita que el rocío se seque durante dos horas antes de regar.
CUIDADO DE PLANTAS SENSIBLES
Use con cuidado en helechos, palmas y fucsia. Como sucede con todas las 
plantas, especialmente con los claveles, los crisantemos y las rosas, existe 
una gran variedad de especies, y por lo tanto, una amplia variedad de 
resistencia a los daños. Para probar si existe sensibilidad, rocíe algunas 
plantas como se describió en el Modo de empleo, espere 24 horas y verifique 
si hubo algún daño.

CÉSPEDES
INSECTOS CONTROLADOS
Hormigas, gusanos soldados, garrapatas marrones del perro, chinches, grillos, 
gusanos cortadores, pulgas, grillos cebolleros y orugas tejedoras del césped.
ENFERMEDADES CONTROLADAS
Mancha marrón, mancha cobriza, pudrición de la raíz, mancha de dólar, leaf 
smuts, mancha de la hoja (incluyendo septoria, zonada), mal de pie, mancha 
del anillo necrótico, oidio, hilo rojo, roya, mancha muerta de primavera y 
mancha de verano.
Para aplicaciones del césped en los condados de Nassau y Suffolk en el estado 
de Nueva York, no aplique más de tres veces por zona determinada por año.
CÓMO TRATAR
1. Para tratamientos localizados, use 3½ onz. líq. por galón de agua para tratar 

125 pies cuadrados.
2. Comience el tratamiento cuando el césped se empiece a poner verde en la 

primavera o cuando observe los primeros signos de enfermedad.
3. Para el mejor control de la enfermedad, trate cada 10 a 14 días. No lleve a 

cabo más de 16 tratamientos por año.
CONSEJO PARA EL USO
Para la pudrición de la raíz, use 3½ onz. líq. por galón de agua para tratar          
65 pies cuadrados.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
Almacenamiento: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar 
este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción.         
Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más 
cercano para obtener instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar 
por ningún drenaje interno ni externo.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR.ALTO

ALTO

ENFERMEDADES CONTROLADAS

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with 
eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after 
handling.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and 
gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, 
if present, after the first 5 minutes then continue rinsing. Call 
a Poison Control Center or doctor for treatment advice. Have 
the product container or label with you when calling a Poison 
Control Center or doctor or going for treatment.
Environmental Hazards • This pesticide is toxic to fish. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or 
run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface 
waters. Applying this product in calm weather when rain is 
not predicted for the next 24 hours will help to ensure that 
wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Rinsing application equipment over the treated area will 
help avoid runoff to water bodies or drainage systems.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer 
assumes all responsibility for safety and use not in 
accordance with directions.
Questions & Comments? Call 1-800-917-5438 or visit our 
website at www.spectracide.com

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la 
ropa. Después de manipularlo, lávese muy bien con agua y jabón.
Primeros Auxilios • Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos 
y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de 
contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. 
Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento. Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o 
intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto.
Riesgos para el medio ambiente • Este pesticida es tóxico para los peces. Para 
proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por alcantarillas 
pluviales, zanjas de drenaje, cunetas ni aguas superficiales. Aplicar este producto cuando 
haga buen tiempo cuando no se pronostique lluvia en las siguientes 24 horas, asegurará 
que ni el viento ni la lluvia sople o quite el pesticida de la zona de tratamiento. Enjuagar el 
equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador 
asume toda la responsabilidad para seguridad y uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5438.
Distributed by Spectrum Group, Div. of United Industries Corp. 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-120-8845                    EPA Est. Nos. 39754-WI-1  R , 9688-MO-1  U  , 
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If you are not satisfied with this product for any reason, send your 
written request for a refund to the address below, together with the 
original dated store receipt showing the price you paid. Please allow 
6-8 weeks for processing.

†GUARANTEED RESULTS OR YOUR MONEY BACK

PRODUCT FACTS

INSECT & DISEASE CONTROL
Concentrado multiuso para el control de insectos y enfermedades Concentrado multiuso para el control de insectos y enfermedades 

M U L T I - P U R P O S E  C O N C E N T R A T E

ETIQUETA
RESELLABLE

PEEL HERE

ABRA AQUÍ
RESEALABLE   LABEL

Controls Brown Patch, Powdery Mildew, Black
Spot, Rust, Blights, Leaf Spot, Mold & Scab

Kills Aphids, White�ies, Spider Mites,
Beetles & Other Harmful Insects

Prevents & Cures Diseases
on Roses, Shrubs & Lawns

Can’t Be Washed
Off by Rain

WHAT IT DOES:
Prevents and cures Black spot, Brown 
patch, Rust, Powdery mildew and other 
listed diseases. Kills insects on contact.

WHERE TO USE:
Outdoors on roses, �owers, shrubs, 
trees and lawns.

QUESTIONS & COMMENTS:
Call 1-800-917-5438 or visit our website at www.spectracide.com

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all 
responsibility for safety and use not in accordance with directions.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda 
la responsabilidad para seguridad y uso que no esté de acuerdo con las instrucciones. 

 CONSEJOS SOBRE EL USO
1. Trate las rosas de acuerdo a un programa de 7 a 10 días. Si la mancha 

negra no es un problema, se recomienda un programa de 10 a 14 días.
2. Cuando trate azaleas o rododendros, comience a rociar cuando las flores 

empiecen a tener color.
3. Cuando trate iris, aumente la dosis de uso a 4 onz. líq. por galón de agua.
4. Para el abeto Douglas, el pino blanco y el pino resinoso, use 3 onz. líq. por 

galón de agua. Comience el tratamiento a principios de primavera y continúe 
cada 2 a 3 semanas hasta que la amenaza de infección haya pasado.

CÓMO TRATAR
1. Use 2 onz. líq. por galón de agua.

STORAGE AND DISPOSAL
Storage: Store in cool, dry place away from heat or open flame. 
Disposal: If empty: Nonrefillable container. Do not reuse or refill 
this container. Place in trash or offer for recycling if available. 
If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal 
instructions. Never place unused product down any indoor or 
outdoor drain.

Pino blanco(4), Pino resinoso(4) Roya fusiforme

Manzano silvestre en flor Oidio, Roya, Sarna

Almendro en flor Tizón de la floración (Monilinia spp.)

Begonia, Olmo, Arce, Nochebuena, Espirea Oidio

Azalea (2), Rododendro (2) Tizón de los pétalos (Ovulinia spp.), Oidio

Rosa (1) Mancha negra, Oidio, Roya

PLANTAS (Los números remiten a los 
consejos en la parte inferior de la tabla)

ENFERMEDADES

Clavel, Mock Orange, Pensamiento, Petunia, 
Salvia, Boca de dragón, Girasol

Oidio, Roya

Agerato, Aster, Abedul, Crisantemo, Aquilegia, 
Aciano, Membrillo en flor, Iris (3), Caléndula, 
Fisocarpo

Roya

Cerezo en flor, Madreselva, Ligustro, 
Jazmín trompeta, Zinia

Cercosporiosis, Oidio

Abeto Douglas(4) Roya de las agujas

FPO UPC
0 71121 61010 2

PROOF OF PURCHASE
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11623-GA-1  CK   
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STOP READ ALL 
INSTRUCTIONS 
INSIDE BEFORE USE.
ALTO. LEA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES DENTRO 
ANTES DE USAR.



USE TIPS
1. Treat Roses on a 7- to 10-day schedule. If Black spot is 

not a problem, use a 10- to 14-day schedule.
2. When treating Azaleas or Rhododendrons, begin 

spraying when flowers start to show color.
3. When treating Iris, increase use rate to 4 fl oz/gallon of 

water.
4. For Douglas Fir, Loblolly Pine and Slash Pine, use 3 fl oz/

gallon of water. Begin treating in early spring and 
continue treating every two to three weeks until threat of 
infection has passed.

HOW TO TREAT
1. Use 2 fl oz/gallon of water.
2. Apply to the point when spray just begins to run off the 

leaves. Treat once every 10 to 14 days throughout the 
season or until conditions favoring disease development 
(hot, moist weather) are no longer present.

3. Allow spray to dry for two hours before watering.
SENSITIVE PLANT CARE
Use with care on Ferns, Palms and Fuchsia. As with all 
plants, especially Carnations, Chrysanthemums and Roses, 
there exists a wide variety of species and, therefore, a wide 
variety of susceptibility to injury. To test for plant sensitivity, 
spray a few plants as described in the directions, wait 
24 hours, and check for possible injury.

LAWNS
INSECTS CONTROLLED
Ants, armyworms, brown dog ticks, chinch bugs, crickets, 
cutworms, fleas, mole crickets and sod webworms.
DISEASES CONTROLLED
Brown patch, Copper spot, Crown rot, Dollar spot, Leaf 

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.

Do not allow people or pets to contact treated areas 
until spray has dried.

Do not water the treated area to the point of runoff.
Do not make applications during rain.
All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-
crevice treatments only, except for the following permitted 
uses:

1. Treatment to soil or vegetation around structures
2. Applications to lawns, turf and other vegetation

All outdoor applications to impervious surfaces such as 
sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces 
(such as windows, doors and eaves) are limited to spot and 
crack-and-crevice applications only.
Application is prohibited directly into sewers or drains, or to 
any area like a gutter where drainage to sewers, storm drains, 
water bodies or aquatic habitat can occur. Do not allow the 
product to enter any drain during or after application.
USE RESTRICTIONS FOR LAWNS AND ORNAMENTALS 
Do not use treated plants, grass or clippings for food or feed. 
Not for use on turf or ornamental plants grown for sale or other 
commercial use, or for research purposes.

HOW TO APPLY
Choose from one of the recommended application methods 
listed below.
PUMP-UP SPRAYER OR TRIGGER BOTTLE SPRAYER
1. Fill with required amount of water.
2. Add the amount of concentrate specified.
3. Replace sprayer top and shake well before spraying.
DIAL-STYLE HOSE-END SPRAYER
1. Set sprayer to the “fl oz/gallon” level specified.
2. Use only enough product for the area to be treated.
3. Close sprayer, attach to hose and apply.
CONCENTRATE PLUS WATER-STYLE SPRAYER
1. Determine the amount of concentrate required.
2. Pour concentrate into sprayer jar to the required “fl oz” level.
3. Then add the required amount of water to the “gallon” level.
4. Replace sprayer top on jar and shake well before spraying.

GENERAL USE TIPS
• This product is highly effective when it is used to prevent 

diseases and damage from insects or applied at the first 
sign of disease or insect damage. Consider treating early 
in the season.

• When using this product on plants not listed, test on a 
small area first.

• Rainproof — rain or watering two hours after application 
will not wash away effectiveness.

• If you need more information about lawn, ornamental and 
tree diseases, contact your local County Extension Service.

• HANDY CONVERSIONS: ½ fl oz = 1 Tbsp and 1 fl oz =       
2 Tbsp. Food utensils such as measuring cups and 
spoons must not be used for food purposes after use in 
measuring pesticides.

ROSES, FLOWERS, SHRUBS & ORNAMENTAL TREES
INSECTS CONTROLLED
Aphids, bagworms, beetles (elm leaf, pine), budworms, 
cicadas, elm spanworms, exposed thrips, fall cankerworms, 
fall webworms, inchworms, leafminers, leafrollers, 
mealybugs, moths (pine, tussock), needle scales, 
oakworms, pine needleminers, spider mites and whiteflies.
DISEASES CONTROLLED

smuts, Leaf spot (including septoria, zonate), Melting out, 
Necrotic ring spot, Powdery mildew, Red thread, Rust, 
Spring dead spot and Summer patch.
For lawn application in Nassau and Suffolk counties in New York 
State, do not apply more than three times per given area per year.
HOW TO TREAT
1. For spot treatments, use 3½ fl oz/gallon of water to treat 

125 sq ft.
2. Start treating when grass begins to turn green in the 

spring or when signs of diseases are first noticed.
3. For best disease control, treat every 10 to 14 days. Do not 

apply more than 16 treatments per year.
USE TIP
For Crown rot, use 3½ fl oz/gallon of water to treat 65 sq ft.

Azalea (2),
Rhododendron (2)

Petal blight (Ovulinia spp.),
Powdery mildew

Rose (1) Black spot, Powdery
mildew, Rust

PLANTS (Number following plant refers 
to the specific Use Tip following the chart.)

DISEASES

Carnation, Mock Orange,
Pansy, Petunia, Salvia,
Snapdragon, Sunflower

Powdery mildew, Rust

Ageratum, Aster, Birch,
Chrysanthemum, Columbine,
Cornflower, Flowering Quince,
Iris (3), Marigold, Ninebark

Rust

Flowering Cherry, Honeysuckle,
Privet, Trumpet Creeper, Zinnia

Cercospora leaf spot,
Powdery mildew

Loblolly Pine (4), Slash Pine (4) Fusiform rust

Flowering Crabapple Powdery mildew, Rust, Scab

Flowering Almond Blossom blight
(Monilinia spp.)

Begonia, Elm, Maple,
Poinsettia, Spirea

Powdery mildew

PLANTS Cont’d (Number following plant refers 
to the specific Use Tip following the chart.)

DISEASES Cont’d

Douglas Fir (4) Needle rust

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE.

gusanos de las yemas, cigarras, orugas medidoras del olmo (elm 
spanworms), trips expuestos, orugas agrimensoras, orugas tejedoras del 
otoño, gusanos medidores, gusanos minadores, enrolladores de hojas, 
cochinillas rosadas, polillas (del pino, peludas), cochinilla blanca, oruga de 
los robles (oakworms), orugas minadoras de la aguja del pino, ácaros 
tetraníquidos y moscas blancas.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera 
que no sea la indicada en la etiqueta.

No permita que las personas ni las mascotas entren en contacto 
con las zonas tratadas hasta que el rocío se haya secado.

No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.  
No realice aplicaciones durante lluvias.  
Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos 
localizados o para tratar grietas y rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes 
usos permitidos:

1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras
2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación

Todas las aplicaciones en espacios exteriores a superficies impermeables como 
aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y superficies 
estructurales (como ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones 
localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras exclusivamente.
Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier 
zona similar a una cuneta en la que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, 
alcantarillas pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No permita que el 
producto entre en ningún drenaje durante o después de su aplicación. 

RESTRICCIONES DE USO PARA CÉSPEDES Y PLANTAS ORNAMENTALES 
No use plantas tratadas, césped ni recortes como alimento de personas ni 
animales. No se debe usar en césped ni en plantas ornamentales cultivadas 
para la venta ni otro uso comercial, ni para fines de investigación. 

CÓMO APLICAR
Elija uno de los métodos de aplicación recomendados indicados abajo.
BOMBA ROCIADORA O BOTELLA ROCIADORA
1. Llene con la cantidad requerida de agua.
2. Agregue la cantidad especificada del concentrado.
3. Vuelva a poner la tapa del rociador y agite bien antes de rociar.
ROCIADOR CON APLICADOR TIPO MANGUERA CON SELECTOR
1. Ajuste el rociador al nivel de “onza líquida/galón” especificado.
2. Use sólo la cantidad de producto adecuada para la zona que se va a tratar. 
3. Cierre el rociador, conecte a la manguera y aplique.
ROCIADOR PARA CONCENTRADO Y AGUA
1. Determine la cantidad requerida del concentrado.
2. Vierta el concentrado dentro de la jarra del rociador hasta el nivel 

necesario de “onza líquida.” 
3. Después agregue la cantidad indicada de agua hasta el nivel de “galón.”
4. Vuelva a poner la tapa del rociador en la jarra y agite bien antes de rociar.

CONSEJOS PARA EL USO GENERAL   
• Este producto es muy eficaz cuando se usa para prevenir enfermedades y 

daño provocado por insectos o se aplica al primer signo de enfermedad o 
daño provocado por insectos. Considere efectuar el tratamiento a principios 
de la temporada.

• Cuando se use este producto en plantas no incluidas en la lista, pruébelo 
primero en una zona pequeña.

• A prueba de lluvia – la lluvia o el riego después de dos horas de la 
aplicación no reducen la eficacia.

• Si necesita más información sobre enfermedades del césped o plantas y 
árboles ornamentales, póngase en contacto con su oficina local del 
servicio de extensión agrícola del condado.

• CONVERSIONES ÚTILES: ½ onz. líq. = 1 cda. sopera y 1 onz. líq. = 
2 cdas. soperas. No deben utilizarse utensilios para alimentos como 
tazas de medir y cucharas para preparar alimentos después de 
usarlos con pesticidas.

ROSAS, FLORES, ARBUSTOS Y ÁRBOLES ORNAMENTALES
INSECTOS CONTROLADOS
Áfidos, gusanos del saco, escarabajos (de la hoja del olmo, del pino), 

2. Aplique hasta que el rocío comience a escurrirse de las hojas. Aplique una 
vez cada 10 a 14 días durante la temporada o hasta que las condiciones 
que favorezcan la aparición de la enfermedad (calor, tiempo húmedo) 
hayan desaparecido.

3. Permita que el rocío se seque durante dos horas antes de regar.
CUIDADO DE PLANTAS SENSIBLES
Use con cuidado en helechos, palmas y fucsia. Como sucede con todas las 
plantas, especialmente con los claveles, los crisantemos y las rosas, existe 
una gran variedad de especies, y por lo tanto, una amplia variedad de 
resistencia a los daños. Para probar si existe sensibilidad, rocíe algunas 
plantas como se describió en el Modo de empleo, espere 24 horas y verifique 
si hubo algún daño.

CÉSPEDES
INSECTOS CONTROLADOS
Hormigas, gusanos soldados, garrapatas marrones del perro, chinches, grillos, 
gusanos cortadores, pulgas, grillos cebolleros y orugas tejedoras del césped.
ENFERMEDADES CONTROLADAS
Mancha marrón, mancha cobriza, pudrición de la raíz, mancha de dólar, leaf 
smuts, mancha de la hoja (incluyendo septoria, zonada), mal de pie, mancha 
del anillo necrótico, oidio, hilo rojo, roya, mancha muerta de primavera y 
mancha de verano.
Para aplicaciones del césped en los condados de Nassau y Suffolk en el estado 
de Nueva York, no aplique más de tres veces por zona determinada por año.
CÓMO TRATAR
1. Para tratamientos localizados, use 3½ onz. líq. por galón de agua para tratar 

125 pies cuadrados.
2. Comience el tratamiento cuando el césped se empiece a poner verde en la 

primavera o cuando observe los primeros signos de enfermedad.
3. Para el mejor control de la enfermedad, trate cada 10 a 14 días. No lleve a 

cabo más de 16 tratamientos por año.
CONSEJO PARA EL USO
Para la pudrición de la raíz, use 3½ onz. líq. por galón de agua para tratar          
65 pies cuadrados.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
Almacenamiento: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar 
este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción.         
Si está parcialmente vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más 
cercano para obtener instrucciones de eliminación. Nunca tire el producto sin usar 
por ningún drenaje interno ni externo.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR.ALTO

ALTO

ENFERMEDADES CONTROLADAS

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with 
eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after 
handling.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and 
gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, 
if present, after the first 5 minutes then continue rinsing. Call 
a Poison Control Center or doctor for treatment advice. Have 
the product container or label with you when calling a Poison 
Control Center or doctor or going for treatment.
Environmental Hazards • This pesticide is toxic to fish. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or 
run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface 
waters. Applying this product in calm weather when rain is 
not predicted for the next 24 hours will help to ensure that 
wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Rinsing application equipment over the treated area will 
help avoid runoff to water bodies or drainage systems.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer 
assumes all responsibility for safety and use not in 
accordance with directions.
Questions & Comments? Call 1-800-917-5438 or visit our 
website at www.spectracide.com

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la 
ropa. Después de manipularlo, lávese muy bien con agua y jabón.
Primeros Auxilios • Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos 
y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de 
contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. 
Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento. Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o 
intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto.
Riesgos para el medio ambiente • Este pesticida es tóxico para los peces. Para 
proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por alcantarillas 
pluviales, zanjas de drenaje, cunetas ni aguas superficiales. Aplicar este producto cuando 
haga buen tiempo cuando no se pronostique lluvia en las siguientes 24 horas, asegurará 
que ni el viento ni la lluvia sople o quite el pesticida de la zona de tratamiento. Enjuagar el 
equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador 
asume toda la responsabilidad para seguridad y uso que no esté de acuerdo con las 
instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-917-5438.
Distributed by Spectrum Group, Div. of United Industries Corp. 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-120-8845                    EPA Est. Nos. 39754-WI-1  R , 9688-MO-1  U  , 
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Circled letter is first letter of lot number.       17-13673     © 2010 UIC

If you are not satisfied with this product for any reason, send your 
written request for a refund to the address below, together with the 
original dated store receipt showing the price you paid. Please allow 
6-8 weeks for processing.

†GUARANTEED RESULTS OR YOUR MONEY BACK

PRODUCT FACTS

INSECT & DISEASE CONTROL
Concentrado multiuso para el control de insectos y enfermedades Concentrado multiuso para el control de insectos y enfermedades 

M U L T I - P U R P O S E  C O N C E N T R A T E

ETIQUETA
RESELLABLE

PEEL HERE

ABRA AQUÍ
RESEALABLE   LABEL

Controls Brown Patch, Powdery Mildew, Black
Spot, Rust, Blights, Leaf Spot, Mold & Scab

Kills Aphids, White�ies, Spider Mites,
Beetles & Other Harmful Insects

Prevents & Cures Diseases
on Roses, Shrubs & Lawns

Can’t Be Washed
Off by Rain

WHAT IT DOES:
Prevents and cures Black spot, Brown 
patch, Rust, Powdery mildew and other 
listed diseases. Kills insects on contact.

WHERE TO USE:
Outdoors on roses, �owers, shrubs, 
trees and lawns.

QUESTIONS & COMMENTS:
Call 1-800-917-5438 or visit our website at www.spectracide.com

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all 
responsibility for safety and use not in accordance with directions.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda 
la responsabilidad para seguridad y uso que no esté de acuerdo con las instrucciones. 

 CONSEJOS SOBRE EL USO
1. Trate las rosas de acuerdo a un programa de 7 a 10 días. Si la mancha 

negra no es un problema, se recomienda un programa de 10 a 14 días.
2. Cuando trate azaleas o rododendros, comience a rociar cuando las flores 

empiecen a tener color.
3. Cuando trate iris, aumente la dosis de uso a 4 onz. líq. por galón de agua.
4. Para el abeto Douglas, el pino blanco y el pino resinoso, use 3 onz. líq. por 

galón de agua. Comience el tratamiento a principios de primavera y continúe 
cada 2 a 3 semanas hasta que la amenaza de infección haya pasado.

CÓMO TRATAR
1. Use 2 onz. líq. por galón de agua.

STORAGE AND DISPOSAL
Storage: Store in cool, dry place away from heat or open flame. 
Disposal: If empty: Nonrefillable container. Do not reuse or refill 
this container. Place in trash or offer for recycling if available. 
If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal 
instructions. Never place unused product down any indoor or 
outdoor drain.
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